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إن |دماج شريحة المهاجرين هي إحدى أكبر التحديات التي يواجهها اجتمع منطقة 
فالنسيا و في إسبانيا عموما بالإضافة إلى أن هذا الأمريعتبر شرطا ضروريا للتعاون 
بين المهاجرين و المواطنين الأصليين من أجل ¿ls‏ فضاء جديد للمواطنة. يغمره 
التضامن والتفتح في إطار الحرية و العدالة 

هذا الإندماج يجب أن يشمل جوانب متعددة خاصة الجانب العملي الذي له أهمية 
كبيرة و حاسمة. لتحقيق الإندماج العملي يجب أن يكون العمل متواصلا و يجب 
أن تكون هناك متابعة دائمة. خاصة و أن هذا الأمر لا يتحقق فقط بإمضاء عقد 
العمل أو توفير الضمان الإجتماعي و الصحي للمهاجر فحسب Ll y‏ يجب أن يكون 
التخطيط لأمور أبعد من هذا و توفير الوسائل و الظروف التي تساهم في خقیق هذه 
الأهداف. oia‏ الهمة بالشبط لا يجب أن تتبتاها الصالح العمومية فحسب و Li‏ 
يجب أن یساهم فيها المجهودات اخاصة 

علما متا بضرورة هذا الأمر قمنا بإصدار معجمين. موجهين أساسا إلى فئة العاملين 
الأجانب: معجم إسباني ‏ روماني و معجم آخر عربي - إسباني 

إن ¿LES‏ هذه العاجم یعتبر مبادرة جد dogo‏ قامت بها جمعية إخاد رجال الأعمال 
للتضامن مدينة فالنسیا 

در بنا الإشارة في هذا الإطار إلى أن هذه المعاجم التي قمنا باغازها تتمثل في 
معجم لكلمات خاصة بقطاع البناء و معجم آخر خاص بالمعادن تهدف هذه المعاجم 
إلى تسهيل عملية التواصل مع العمال و توفير الظروف المناسبة له داخل محيط 
العمل الأمر الذي يعود بالمنفعة على العامل و رب العمل وعلى الجتمع عموما خاصة 
إذا علمنا أن التقدم مقترن دائما بالتكوين و التعليم الجيد 


مستشار مصلحة المهاجرين و المواطنين 


SALUDO 


La integración de la población inmigrante es uno de los grandes retos de la 
sociedad valenciana y española. También es una condición inexcusable para 
alcanzar entre todos, nacionales y extranjeros, el escenario de una nueva 
ciudadanía. Más solidaria y cosmopolita; comprometida con la libertad y la 
igualdad. 

Esta integración debe ser abordada desde muy diversos ámbitos, siendo el plano 
laboral el más crucial y perentorio. A su vez, la integración laboral debe ser 
perfeccionada continuamente. Porque no solo basta con firmar un contrato 
de trabajo, ni con garantizar a los inmigrantes su asistencia social o sanitaria. 
Es imprescindible ir más lejos y afinar las herramientas que contribuirán a 
esa acogida. En dicha tarea el protagonismo ha de ser público pero también 
privado. 

Con ese objetivo se editan ahora dos vocabularios, destinados a los trabajadores 
extranjeros: uno español-rumano y el otro árabe-rumano. Se trata de una 
importante iniciativa de la Asociación de Empresarios Solidarios Valencianos. 
Debe resaltarse que un diccionario está destinado al sector de la construcción y 
el otro al del metal. Con ello se logra una mejor adaptación del trabajador a su 
ámbito productivo, lo que ha de resultar beneficioso para el trabajador, para 
el empresario y, en definitiva, para toda la sociedad, pues no hay progreso sin 
formación. 


Rafael Blasco Castany 
Conseller de Inmigración y Ciudadanía 


المقدمة 


سنة 2004 منذ AESOV‏ تأسست جمعية آرباب العمل المتضانين منطقة فالنسيا 
نشأتها اهتم أعضاؤها من رجال 
و سيدات آعمال بالتفكير في الجالات التي مکنهم النشاط بها والتي مگنهم 
في نفس الوقت من التقرب بالفئات الأكثر تهميشا في الجتمع. في هذا الإطار 
سجلت الجمعية حضورها في العديد من الأيام الدراسية و نوادي النقاش و عقدت 
إجتماعات مع منظمات و جمعيات أخرى بالإضافة إلى هيئات حكومية أخرى. 
كل هذه النشاطات كان لها دور كبير في تسليط الضوء على احتياجات هذه 
الفئات ومحاولة ادماجها اجتماعيا و مهنيا خاصة فئة المهاجرين القادمين إلى 
منطقة فالنسيا 
بصفتي رئيسة لهذه الجمعية يشرفني أن أقدم لكم هذا المعجم الذي يعتبر ثمرة 
FEVEC‏ و فيدرالية البناء و التعمير FEMEVAL‏ تعاون بين جمعيتنا و فيديرليات العادن ر 
هذا العمل لا يعتبر وسيلة للإدماج المهني و الإجتماعي لفئة المهاجرين العرب أو. 
أولئك القادمين من رومانيا فحسب و ما هو نتيجة للتعاون الجماعي بين المواطنين 
ككل 
من هنا يشرفني أن أتقدم بخاص تشگراتي لكل المشاركين في إجاز هذا العمل 
لمساعداتها القيمة و بشكر خاص لإخاد FEVEC‏ و FEMEVAL‏ و أخص بالذكر كل من 
لشارکتها في هذا العمل. لكل هؤلاء أتقدم UNION DE MUTUAS‏ الضمان الإجتماعي 
.بشكري الجزيل 
ستواصل مجهوداتها من أجل إدماج الفئات AESOV‏ بودنا أيضا أن نحيطكم Lale‏ أن 
الأكثر تهميشا و سنقوم مشاريع أخرى تساهم في سین وضعيتهم و تقليص 
الهوة الموجودة بيننا و بين هؤلاء االأشخاص 
بصفتي رئيسة للجمعية كذلك أحيطكم علما بان أبواب الجمعية مفتوحة 
لتسع الجميع و آدعو رجال و سيدات الأعمال الذين يودون المشاركة إلى الإنضمام 
إلينا و سنكون سعداء جدا بجميع مساهماتكم 
خياتي 
لوسيا إبورا بروسيطا 
AESOV‏ رئيسة 


PRESENTACIÓN 





Desde el año 2004, año que nace AESOV (Asociación de Empresarios Solidarios 
Valencianos), los empresarios y empresarias que la forman, nos hemos 
preocupado por ver en que ámbitos podíamos actuar, por conocer los colectivos 
más desfavorecidos, hemos participado en jornadas y foros de discusión, nos 
hemos reunido con otras organizaciones y con las personas que desde las 
diferentes áreas de gobierno podían ayudarnos a definirlos. 

Yes asi como recogemos la necesidad de hacer alguna acción para integrar social y 
laboralmente a las personas inmigrantes que llegan a nuestra comunidad. 
Como presidenta de AESOV, es para mí un placer presentarles este glosario, 
fruto de la colaboración de nuestra asociación con las federaciones del 
metal (FEMEVAL) y de la construcción (FEVEC). No solo por lo que supone como 
instrumento de integración social y laboral para las personas inmigrantes de 
origen árabe y rumano, sino por que es el fruto de la participación ciudadana. 

De ahí mi agradecimiento más sincero a cada uno de ellos y ellas, a FEMEVAL y 
a FEVEC por su inestimable ayuda, a UNION DE MUTUAS por su colaboración. 
A todos gracias. 

AESOV va a continuar realizando proyectos para ayudar a los colectivos más 
desfavorecidos con el objetivo de minimizar las diferencias entre las personas. 
Como presidenta os abro las puertas de la asociación a todos y cada uno de los 
empresarios y empresarias que queráis participar, estaremos encantados de 
contar con vuestra colaboración. 


Saludos, 
Lucia Iborra Broseta 
Presidenta AESOV 
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meN 
EL EDIFICIO 
الإدفؤفسيو‎ 





العمارة التي تبنی .1.1 
الادفسیو )$ کنستروکنیون El edificio en construcción‏ 


pvc أنابيب‎ tuberías de pvc دي بي في سي‎ ss 

روسشش ٥0235‏ إحتكاك 

ضولاو solado‏ أرضية 

cimientos ¿Lis‏ إسمنت 

آلبئیالش أو دشغوانس albañales o desagües‏ البلوعة 

لوصا دي losa de cimentación + i...‏ ألواح الأساس 

tuberías de acero galvanizado‏ أنابيب فولاذ مطلية 
وبريا دي أثيرو غالفانِثادو 

تُوبيريًا دي وبري tuberías de cobre‏ أنابيب نحاس 

enyesado 45...‏ بیس 

انمُشگادو 1 enfoscado‏ ترطیب. طلي الجدار DUL‏ 

اشترکتور estructura‏ تركيبة 





إيلادا hilada‏ تصفيف 
صابيكي tabique‏ حاجز 


حاجز مصنوع بالصفائح و الجبس 
tabique prefabricado con placas de yeso‏ 
طابيكي بُريفَبْيِکادو S‏ بلاگش دي پیسو 
zapatas (aisladas o arriostradas)‏ حذاء واقي 


2 أرريستردس‎ f ثاباتس أيسلدس‎ El 


1. el edificio 


كاخا دي Caja de zanja i5‏ حفر 

excavación o vaciado de tierra ¿<i <u‏ حفر أو تفريغ التربة 

5,4> hoyo أويو‎ 

انا أو فیغا دي zanja o viga de cimentación 3, Ss ss‏ حفرة الأساس 

مورس دي muros de cimentación jiis‏ حيطان الأساس 

بارا pared de ladrillo macizo o hueco doble‏ حيطان الياجور المتلاز 
دي لادري مائیسو أو ويكو دوبلي 

اشگلیرش escaleras‏ درج 

Jilo رافعة أو عارضة خشبية في سقف‎ viga ii 

Bic رافعة.‎ aparejo آبرخبر‎ 

esquina sy‏ رکن, قنت 

كورنيسا 3 cornisa‏ زواق . زينة 

کارغادیرو 6231030610 سطح ظاهر 

955 کوبییزتا techo (cubierta)‏ سقف مغطي 

ريخا reja‏ شباك 

فورخادو بلاتو forjado plano‏ صاقلة تمليس و تسوية 

ديساغوي دي بُلُوفْيَالٌ de pluviales‏ 065301065 صرف مياه المطر 


دِيسَاغُوي دي desagües de aguas fecales juzi‏ صرف مياه الفضلات 


آرکیکش 4 arquetas‏ صناديق 
فیفیتا Vigueta‏ عارضة لدعم أرضية الحجرة أو سفقها 
dintel 5 ju,‏ عتبة عالية خاصة بالباب أو النافذة 








bote sifónico de desagüe‏ علبة خاصة بتصريف المجاري 
بوتي سنفونك دي ديساغوي 

كاخا دي اِلِكُْرندا؛ caja de electricidad‏ علبة الكهرباء 

كاخا دي ديساغوي caja de desagüe‏ علبة البلاعة 

کونومتا. بیلاز Columna, pilar‏ عمود 

jambas 6 ¿cols‏ قوائم 

َنْكَنْصَريًا alcantarilla‏ مجاري 

almacén jui‏ مخزن 

cañería 6, ¿Ls a‏ ماسورة, شبكة أنابيب 

کوبییرتا Cubierta‏ مغطية 

rampa L,‏ منحدر 

أنداميّو andamio‏ منصة الشافوت 

كارا Cara vista ió.‏ وجه مرئي ظاهر 

آیکتادو alicatado‏ وضع الزلیج 

guardavivos o protectores de esquina‏ واقیات الأركان 
غواردافیفو أو برتكتورس دي S‏ 

إمبارمِيَّبزئيون impermeabilización‏ وقاية من الماء و السوائل 


إفِسیو كُنْسْتْرُوِيدَوِ El edificio construido‏ العمارة المبنية .1.2 


مَارْكُو marco, moldura xi‏ اطار قالب 

آبتگادو دي فائشاء! aplacado de fachada‏ ترطيب الواجهة 
frigorífico 415,,4,,5‏ تلاجة 

بائیو baño‏ الحمام 

grifo , Z,‏ حنفية 

بائییر bañera‏ حوض الحمام 

بیداث bidet‏ حوض غسل الرجلين 


1. el edificio 


لافابُو. لافاماتو lavabo, lavamanos‏ حوض غسل اليدين 
armariada (cocina) i‏ خزانة المطبخ 
آرماري دي دوزمطوزیو armario de dormitorio‏ خزانة غرفة النوم 
barandilla caii‏ درابزين 
ٍشکلونش escalones o peldaños ¿G L f‏ درج أو سلم 
اتدور inodoro‏ دورة المياه المرحاض 
pus ak‏ رواق. كولوار 
lso ll‏ الزليج 
بُوبرتا puerta‏ باب 
کالنتادوز calentador‏ سخان الاء 
techo ¿s‏ سقف 
|سگیتت escalinata‏ سلم خارجي 
Verja cu‏ سياج 
بیشو, piso, suelo i,‏ طابق . أرضية 
طلاء داخلي أو خارجي بالملاط أو الجبس 
pintura interior o exterior enfoscado o yeso‏ 
پنتورا انتریوز T‏ إکستریور ga‏ ييسو 
کُونتادوز contador‏ عداد 
habitación, cuarto ¿y Sus.)‏ غرفة 
کومیدوز comedor‏ غرفة الطعام 
5j, S‏ دي cuarto de baño GL‏ غرفة اخمام 
lavadora 54:‏ غسالة 
لاقافاخبًا lavavajillas‏ غسالة الأواني 
وتو buzón‏ علبة البرید 
alféizar 7 iii‏ فتحة الباب أو النافذة 
ریشپردیرو respiradero‏ فتحة لخروج الهواء 


آورتو horno‏ فرن 

zi‏ سائتبو interruptor sencillo‏ قاطعة كهربائية بسيطة 

interruptor comutado i5, 4€ 32/35)‏ قاطعة متغير 

interruptor doble „1; 3359531‏ قاطعة مضاعفة 

صالة دي sala de estar us iu‏ قاعة الجلوس 

نیردورا cerradura‏ قفل 

آول .)3333 hall, entrada‏ مدخل 

Chimenea L:‏ مدخنة 

garaje eus‏ مرآب قاراج 

sj‏ 3560 مرحاض 

إِسْبِيخُو espejo‏ مرآة 

پیسینا piscina‏ مسبح 

باصامائو pasamano‏ مشد الدرج 

آتنشوز 3560611501 مصعد 

Cocina u. <‏ مطبخ 

bisagra pikan‏ مفصل, لوحة تلمیع الأحذية 

tv-uhf‏ مقبس الضوء أو التلفزیون 
enchufe de luz y/o tv-uhf‏ 
ga aiy‏ لوث اي / أ تي في أو أَنْشِي إِفْفِي 

Oficina u... í‏ مكتب 

fogón >+,‏ موقد 

ventana abatible‏ نافذة مصرعة 

corredera‏ نافذة منزلقة 
فنطانا گورردیرا 


pomo,‏ وعاء 





آدوات البناء .2 


MATERIALES DE CONSTRUCCIÓN 
opi de ماتريَالٌ دي‎ 





ladrillo macizo (cara vista)‏ آجر صلب الواجهة 
لاذري مائیسو گارا فيشتا8 

ladrillo hueco (sencillo, doble‏ آجر مقعر عادي . مقعر من اجهتین 
iux‏ ویگو perforado) 9 šu Ls cris‏ 

ladrillo macizo (para revestir o‏ آجرصلب للتلبیس أو الطلاء 

adoquín y/o bordillo de granito‏ أطراف الغرانيت 
آدوکین اي /آبردي Edi.‏ 

توصا losa‏ بلاط 

ینیما 11 cenefa‏ حاشية 

puntal (madera o metálico)‏ دعامة خشب أو حدید 
Juss,‏ مدیرا ¿bo‏ 

g; azulejo ¿193 

baldosa de terrazo (para pulir en‏ زليج التراسة للتزيين الداخلي 
بلدس د ترات بر بولیر ان 50551 interior)‏ 

baldosa hidráulica (para‏ زلیج هيدروليك للخارج أو الرصیف 
Las‏ |دراولك بر 81 5 :5.51555 exterior o aceras)‏ 


ec E 


m 


أدوات البناء .2 


teja plana o alicantina‏ قرميد مسطح أو أليكانتي 
تبخا fo‏ آلگانیین 12 
teja curva o árabe 13 fuss 95‏ قرميد معوج أو قرمود 
canal, canalón 5, « juts‏ قناة 
Sol:‏ د 5.0¿ ,< , bloque de hormigón hueco‏ كتل من اخرسانة 
bloque de hormigón macizo‏ كتل من الخرسانة الصلبة 
بلوکي د آرمیفون ماسيتٌو 
طابلُون. tablón, tabla u‏ لوحة 


بییتض بِيكِنْيَسُ Piezas pequeñas‏ قطع صغيرة .2.2 


abrazadera ¡7.551‏ إطار/ حلقة 

=> tomillo ویو‎ 

انتشوف enchufe‏ مقبس 

arandela 35.57‏ رنديلة 

tuerca Ls;‏ صامولة 

davija sass‏ دبوس 

boquilla 14,7: ç,‏ فوهة 

غرابش grapas‏ قرافاز 

cáncamo, gancho‏ قانشو, مسمار کبیر فيه حلقة 
عَانشو گانگامو 15 


کاندرد candado‏ قفل 


JAS, 





2. materiales de construcción 


طاکو taco‏ 8 قطعة خشب 

Jas cerradura i55;‏ الباب 

barra de soldadura 33315, 554‏ لوحة اللحام 

tirafondo 16,75;‏ لولب. برغى 

alcayata 0 escarpia c< f Gu <i‏ مسمار معقوف 

Clavo ¿us‏ مسمار 

bisagra riui.‏ مفصلة 

تیرادوز tirador‏ مقبض 

suf‏ د سییزرا hoja de sierra‏ منشار 

JGG‏ د papel de lija s.‏ ورق سنفرة 

بُومُو sleg pomo‏ معظر 

2.3. الأدوات المشتركة‎ Material común J. ¿ç ¿ico 
plinul آلامبري‎ 


alambre plastificado‏ أسلاك مغطية بالبلاستيك 
m i‏ 


alambre recocido ,:.: 5, ¿ gi‏ أسلاك ملدنة 
esponja kcu‏ إسفنجة, إبوجة 


مائغيرًا manguera‏ آنبوب 

کونتنیتوز contenedor‏ حاوية 

کاباییتا / كابري caballete / cabrilla‏ حامل. رافع 

کویرد, إِسْئْرْبٌ 17 cuerda, estrobo‏ حبل 

eslingas 18 iiti‏ حبل لرفع الأثقال 

نتورون د cinturón de herramientas ¿ui‏ حزام الأدوات 
کوبو د بلاشتك cubo de plástico‏ دلو بلاستيكي 


escalera jeu‏ درج 
بورطا portalámpara y‏ دواة المصباح 


أدوات البناء .2 


بانکتي banqueta‏ كرسي 

rodillo L.‏ رولو 

الي pallet‏ رفش 

alambre galvanizado tit sxi‏ سلك مفلف 
cadena iss‏ سلسلة 

کَالدرت caldereta metálica 19 ¿nio‏ سطل معدني 
صاکُو saco‏ شوال 

ui‏ آيشنيي cinta aislante‏ شریط عازل 

¿el شریط‎ cinta adhesiva- أديسيمًا‎ uis 

us‏ متر cinta metro‏ شريط القياس 


|18[ 
فُلبخ fleje metálico «ouis‏ طوق حديدي 
گاخا د إِرَمْيَنْتَسُ Caja de herramientas-‏ عدة الأدوات 
كازرتبًا Carretilla‏ عربة يدية . برويطة 
برئش , بینتال brocha‏ فرشاة 
غانشش ganchos‏ قانشوات 
bjp‏ د espuerta de goma i£‏ 23¿ مطاطية 
|19[ 
EJ‏ 


embudo 20 ;,‏ قمع بيدو 

HLS cable is 

planos ¿5%‏ مخططات 

45 د ثراباخ banco de trabajo‏ مقعد عمل 
bombilla 1.5, ;‏ مصباح كهربائي 

لنتارتا linterna‏ مصباح يدوي 


2. materiales de construcción 
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المواد السائلة و الصلبة و الأمزجة .2.4 
Materias líquidas, sólidas y mezclas‏ 
میربایس S‏ صولدس Asis,‏ 


hormigón ;, š, í‏ إسمنت 
سِمِئْتٌ 41 cemento blanco‏ الإسمنت الأبيض 
,1 غُریش cemento gris‏ الإسمنت الرمادي 
amianto biisi‏ أمينت 
أمينت الإسمنت على شكل صفائح 
icol‏ - سمنت ¿y‏ بلاکش amianto-cemento (en placas)‏ 
plástico ¿1 1‏ بلاستيك 
1%¿ بولیریطانو plástico poliuretano‏ بلاستيك بلوريطان 
بي في سي 0۷۲ بي في سي 
غازولین gasolina‏ غازولين 
اشکیولا ان 2197¿ escayola en polvo‏ جبس غبرة 
estuco 21 Ai ij‏ جبس الزواق أو الزخرفة 
yeso +.‏ جبس 
biż‏ دري د گنتر grava (de río, de cantera)‏ زلط „a>‏ كاياس 
یبر hierro‏ حديد 
acero galvanizado iiu Zi‏ حديد مغلّف أو مطلي معادن اخرى 
مدیرد 5 :54:54 madera de construcción‏ خشب البناء 
مدیر د 3,5315 madera de carpintería‏ خشب النجارة 
مدیر madera de ukola j 5j;‏ خشب الصنوبريوكولا 
ماديرًا د أَكُومِي madera 06 okume‏ خشب أكومي 
مدیرد بینو madera de pino‏ خشب الصنوبر 
مدیرا د بیتو میلیش madera de pino melis‏ خشب الصنوبر ميليس 
ماديرًا د madera de roble 1s;‏ خشب روبلي 
ماديرا د madera de sapely „iLi‏ خشب سابيلي 
وتا lona‏ خيش 


أدوات البناء .2 


brea š;‏ خيش 

بنتور pintura‏ دهان ,8931 

mármol 1, ¿L‏ رخام 

arena u;‏ رمل 

آریتا د Lisa‏ ماسب Lo, arena de miga, masilla‏ آحرش مخلط 

غاسوييلٌ gasoil‏ زیت الغاز 

سکن silicona‏ سيليكون 

غراسا 9353 شحوم دهون. دسم 

تيل tela asfáltica azu; uj‏ شبكة إسفلت 

تيلا مِيضَالِكَ tela metálica‏ شبكة سلكية 

آثیر لتاد ٍن بازفیش acero laminado en perfiles‏ صفائح حديدة جانبية 

آوخالاضا hojalata‏ صفيح 

arcilla c: jf‏ صلصال 

غرانیظ granito‏ غرانيت 

estaño ¿tu‏ قصدير 

acero corrugado‏ 353 مجعد لوحة معدنية 
أثير کرروعاد 56 مِيضَانِكٌ (barra metálica)‏ 

cal ji‏ كلس 

JY resina epoxy ريسيينا إيبوكسي‎ 

mallazo (eletrosoldado) 222%,‏ شباك معدني 

مبطال metal‏ معدن ,حدید 

آرعماصا/ موزتیر argamasa o mortero‏ ملاط أو اللزقة 

¿Lo agua isi 

latón j 5x‏ نحاس أصفر 

كوبري Cobre‏ نحاس 

يابس بالنسبة للملاط و اخرسانة 
árido (para morteros y hormigones)‏ 


PA EA 
أورميغويس‎ s| ارد بر مرټر‎ 
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3. الوسائل اليدوية‎ 
HERRAMIENTAS MANUALES 


|ررمینتس منوالس 





¿JL paleta بالیط‎ 

بالتن ¿JD paletin‏ صغيرة 

بَسْتِيرَ pastera‏ بكرة 

طاتدر taladro‏ ثقوب . مثقب 

رشتري بَرَ rastrillo (para el cemento) iss‏ جرافة الإسمنت 
غاطو gato‏ رافعة 

بلائك palanca‏ رافعة . سياج 

با pala‏ رفش 

espátula j::‏ سباتول 
llana G‏ سهل. أرض مسطحة 
تما plomada‏ شاقول 

طالوش 23 talocha‏ طالوش 

آتدون azadón‏ فأس كبير 

legona 245i.‏ فأس كبير 
hacha iii‏ فأس. صابة 
غربدر grapadora‏ قرافاز دباسة 
تبتائش tenazas‏ کلاب. كماشة 
إِسْكُوَدْرَ escuadra‏ کوس . حديد الزاوية 
pÈ soldador 5:3.‏ 

lijadora ¿3‏ لصيقة 

ألِكَاتِسٌ alicates‏ لقاط. بانس 

lima ERI‏ مبرد 


الوسائل اليدوية .3 


بررین 25 barrena‏ مثقاب. برمة 

دسطزنیدز destornillador‏ مفك براغي, تورنوفيس 

regla taladro i: JL,‏ مسطرة ثقوب 

بومب bomba‏ مضخة 

مارتي د انکفردوز 6060113001 martillo de‏ مطرقة الخشب 

مارتي د کازینتیر martillo de carpintero‏ مطرقة النجارة 

martillo perforado neumático‏ مطرقة مقعرة هوائية 
مارتي بارقرد ¿blogs‏ 

يافي د 3395 llave de tubo‏ مفتاح الحنفية 

بافي llave inglesa setii‏ مفتاح اخليزي 

سي ,55 26 Cizalla de mano‏ مقص يدوي کبیر 

تیخیرس tijeras‏ مقص 

بي pico‏ معول. قدوم 

Lis, rasqueta رشکط‎ 

Cincel jui‏ منحت. منقش 

سییر د مانو sierra de mano‏ منشار يدوي 

سییر بر sierra para cemento Ligas‏ منشار خاص بالاسمنت 

شییر 5,53 sierra eléctrica‏ منشار كهربائي 

نیما د nivel de mano óL;‏ ميزان التسوية يدوي 





23 


24 


الوسائل المساعدة و الآلات الخفيفة.4 
MEDIOS AUXILIARES Y MAQUINARIA LIGERA‏ 
ميديس أوسليارس | GAS‏ خير 





busss‏ 00110350 بکرة 
contenedor de escombros‏ حاوية اخطام بقايا البناء 
کونتندوور د إسكمبرس 
فِبرَدُور د vibrador de hormigón śś.‏ خلاط الخرسانة و الإسمنت 
آزمغنیر hormigonera pequeña gis.‏ خلاطة إسمنت صغيرة 
ركائز تليسكوب معدل للارتفاع. معدنية 
puntales (telscópicos regulables en altura, metálicos)‏ 
بنتالِس تیلشگبس iS‏ إن تور میطالك 27 
إسكلير د مانو سمبلي escalera de mano simple‏ سلم عادي 
(شگلیر د مَانو د تخیرا escalera de mano de tijera‏ سلم مزدوج 
كازرتي 531 carretilla elevadora jj,‏ عربة حاملة للأوراق 
قالب معدني من الخرسانة للوصل بين الأعمدة 
encofrado (placas metálicas para pilares)‏ 
370 بلاكس میطالك بر يارس 28 
cortadora de material cerámico‏ قاطعة مواد السيراميك 
كُورطدر د متیریال سيرامك 
rozadora 29:5,‏ قناة لصرف أنابيب الكهرباء و غيرها 
conducto metálico modular‏ قنوات معدنية لصرف اڅطام 
کندکت میطالك مدلار بر ایفگوار اسکمبرش (para evacuar escobros)‏ 
مَكِنِيّ maquinillo‏ ماكنة 
ascensor de personas pii s) sul‏ مصعد للأشخاص 


الوسائل المساعدة و الآلات المخنفيفة .4 


مُنْصَكَرِعَسُ montacargas‏ مصعد للسلع و البضائع 

cs;‏ د bomba de agotamiento o sumergible‏ مضخة ماء غواصة 
ei bez‏ أ سومرخبّل 

مارتي ,5.1.5 martillo rompedor‏ مطرقة تكسير 

andamio tubular J41 3415 aui‏ منصة أنبوبية 

andamio modular, metálico y/o europeo Zi‏ منصة حديدية 
مدولار میطالك / يوريي 

آندمي ;+ iaio andamio colgado o móvil‏ معلقة أو متحركّة 

بصریلا pasarelas‏ منضات 

رامبا :35 rampa provisional Ju,‏ منصة مؤقتة 

plataforma elevadora ; zy 5; i6‏ منصة رافعة 

غُرُوبٌ 151¿ grupo electrógeno ¿as‏ مولد کهرباني احتياطي 


< 
j 
/ 
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العذات الثقيلة .5 
MAQUINARIA PESADA‏ 
مكنري بيصادا 





5.1. للحفر و خريك التربة‎ 
Para excavaciones y movimientos de tierras 


نر له dos E Segre‏ 
برا (اسکفائیون | مفمينتس د تييرس 


(de hormigón‏ 3 آلة لتوزيع الإسمنت الإسفلتي 
is]‏ د آرمغون asfáltico) ii ii‏ 

ju‏ کارغادر ¿JD pala cargadora‏ حاملة 

bituminadora (riegos asfálticos)‏ بيطونيار لتبليل الإسفلت 

Si SS ILE ju, io پتومندر‎ 

بال pala excavadora frontal jj:‏ حديدة فأس اخضر 

ریتر اسگشدر, 336 336 retro-excavadora, zanjadora‏ حفارة 

rodillo compactador liso / pata‏ دحروجة كومباكتورذاتية الدفع 
ردي کمبکطدور لیس آوطوبریولصد / رودي de cabra autopropulsado‏ 
کمبکطدر باطا د گبر آوطبربلصد 

کامیون camión dumper jki‏ شاحنة دامبار 

38 عربة نقل مسطحة في السكة الحديدية 
بتیدر فیررکریل (ferrocarril)‏ 

3 ماكنة لشفط الوحل من مجاري الیاه الأشغال البحرية 
دراغا د de succión o dragalina de rosario (obras marítimas)‏ 
سوثيون أ درغَلِن د رصري أبر مرش 

موطونفتدر motoniveladora‏ نيفلاز 


المعدات الثقبلة .5 


للأساسات الخاصة وا لترکیبات .5.2 
Para cimentaciones (especiales) y estructuras‏ 
بر سمنطئیونش |سیثیالس اي اِستْرکُترس 


¿Jl‏ خاصة بأباجورات الاسمنت السلح لصنع البدرون 
pantalladora (máquina para pantallas de‏ 
hormigón armado en formación de sótanos)‏ 
بائطیدر ماکن بر بنطیس د آورمیغون آرماد 1 )5212 د صوطنسش 
cizalla y dobladora de ferralla‏ آلة لقطع و طي الحديد 
(conformar la armadura metálica)‏ 
سيثال el‏ دوبلدر د فيراي کونرمازل آرمدر ET‏ 
غروب صلدددر 5,:«1 å] grupo soldadura eléctrica‏ تلحیم كهربائية 
بوم bomba de hormigonado‏ آلة 79,1 الإسمنت المخلط 
کومبریضور COmpresor‏ آلة ضغط کومبریسور 
غونطدور د غونط ا د ...30 gunitadora (de gunita o de yeso)‏ جباسة 
gw‏ د مُرتر silos de mortero‏ حفرة LUI‏ 
أورميغونيرا hormigonera‏ خللاطة إسمنت 
دعائم أو ركائز في أساس البناء 
بلطدر ماکن د بلطاخ pilotadora (maquina de pilotaje)‏ 
عرو طورر grúa torre‏ رافعة عالية 
grúa automóvil 4.46; 5/2‏ رافعة متحركة 
camión auto-hormiguera‏ شاحنة خلط ذاتى للأسمنت 
کامیون آوطو أورميغيرا 
pulidora o 8‏ مبرد آونحاتة الأرضيات 
پولدر أ آملدر د سویکش de suelos‏ 
منشار دائري للأسطوانات 
sierra circular de mesa (de disco)‏ 
سييرا E‏ د میص ددسك 
مضخة الملاط خلطة الإسمنت 
<s;‏ د ¿;; bomba de mortero‏ 





5. maquina pesada 
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5.3. آخری‎ Otros ¿í 


aplanadora 53.5,‏ آلة لتسوية الأرضيات 

نفکدر niveladora (bulldozer)‏ بلدوزر 

trencher (máquina que hace zanjas)‏ ترانشار الآلة لحفر الخنادق 
ترانشر ماکن کي آني تانخس 

remolque «ać,‏ جرار عربة 

اک < excavadora ;: i‏ حفارة 

غرو grúa‏ رافعة 

غرو 133¿ grúa hidráulica‏ رافعة هيدولية 

بافیمنتدر pavimentadora‏ رصافة 

بتننن 0313060 عجلة موازنة 

کمیون camión‏ شاحنة 

¿odas‏ د سمنت camión de cemento‏ شاحنة اسمنت 

¿Los‏ د فولتي camión de volteo‏ شاحنة تقلیب 

گرطدر cortadora‏ قاطعة 

jng‏ 60111016501 کومبریسور 

مونطگرغش Montacargas‏ مصعد للبضائع 

مارتنت martinete‏ مطرقة. مدکة 

اکشتنددر د extendedora de hormigón 5. £f‏ موزعة الاسمنت 

کمبکتدور compactador‏ نیفلاز 


نشاطات . آفعال .6 
ACCIONES-VERBOS‏ 


آکئیون - فاریس 





Antónimos is‏ الأضداد.6.1 


aflojar / apretar jus. / saisi‏ آرخی. خضف/ ضغط 

نا( . encender, conectar / apagar, desconectar‏ آشعل /أطفاً 
گنکطار/ آبقاردسگنکتار 

acabar / iniciar, empezar j£. ¿L.L / Si‏ انتهی /بدأ 

pal بنی‎ construir / demoler j.t» / کنسترویز‎ 

sos‏ ;1 / كَرْغَارْ descargar / cargar‏ تفريغ /حمل 

ji & 05)‏ / ریتاز excavar / rellenar‏ حفر /عمر 

yazs/ زاد‎ aumentar / disminuir دسمنویز‎ / jus Las] 

doblar / enderezar ¿5,31 / su;‏ 591 / عدل 

دسنگفرار/ 3 2 desencofrar / encofrar‏ عری /غطى 

.1 / نیرراز abrir / cerrar‏ فتح / أغلق 

کیتاز بلتاز/ quitar, eliminar / poner jós;‏ قلع نزع /وضع 

بخار/ سوبیز bajar / subir‏ هبط /صعد 
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6. acciones-verbos 
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الأعمال المنجزة بأدوات أو ماکنات .6.2 
Acción realizada con herramienta o máquina‏ 
¿il‏ ریلتد کن i]‏ أ مَاكِنَ 


بیقاز pegar‏ ألصق 
بولیز lijar, pulir‏ برد 
taladrar ¡515‏ ثقب 
remolcar jii,‏ جر أو سحب 
excavar iL s]‏ حفر 
apuntalar jui:‏ دعم 
atornillar ji;i‏ ربط 
ینار elevar, izar‏ رقع 
conducir L, S‏ ساق 
aplanar uri‏ سطح 
فلا afilar‏ سنن 

nivelar c;‏ سوى 
ربتاز rellenar‏ عمر 
medir „so‏ قاس 
cortar- 51:5‏ قطع 
ضودداز soldar‏ لحم 


سیزراز 561131 نشر 
انرس Otros‏ آخری .6.3 
añadir +...‏ أضاف 


vaciar jiu‏ آفرغ 
آومیدیتاز humedecer‏ ترطيب 


ریماشتبر revestir‏ تلبيس 

probar is;‏ جرب 

ریگوخاز recoger‏ جمع 

فیرایاز ferrallar‏ حدد 

ریفیساز revisar‏ راجع. فحص 

لیمنطار levantar‏ رفع 

إِنْسْصَلَارْ instalar‏ رکب 

ajustar ju iss si‏ ركب. Jac‏ آعد. جهز 
ریفزتاز reforzar‏ شدد. قوی 

قارتاز verter‏ صب 

doblar jx:‏ طبق. طوى 

fraguar 312,4‏ طرق الحديد أو جمد الملاط 
enfoscar ji‏ طلى 

XL a‏ ریبراز arreglar, reparar‏ عدل, أصلح 
کوبریز cubrir‏ غطى 


Colocar ¡sis‏ وضع 


نشاطات . أفعال.6 
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7. السلامة‎ 
SEGURIDAD 


و 
سيغورداد 





الواقيات و عوامل السلامة .7.1 
Indumentaria y elementos de seguridad‏ 
ندمنطري | تس د سیغرداد 


بوطن botas‏ حذية طويلة واقبة 

señales reflectantes de‏ إشارات عاكسة للسلامة داخل الأشغال 
صیئیالش رفلکطنتس د سیغرداد إنْ seguridad en obra f‏ 

señales reflectantes de tráfico Ju: ..—‏ إشارات مرور عاکسة 
رفلکطنیس د ترافك 

reflectores s ú 1, '‏ آنوار کاشفة 

برریر ,55,2 barrera de seguridad‏ حاجز الامان 

کویردس cuerda‏ حبال 

cinturón con fiador antiácidas‏ حزام واقي مزود بقفل مضاد للصداً 
di‏ فیدور bil‏ 31 

ماب د 3,5¿ mapa de la mutua‏ خريطة 

31%¿ د ,5 barandilla de seguridad‏ شافوت الأمان 

راد .5:55 åS å red de protección‏ الحماية 

شَلِيكٌ ,£12 1¿« Chaleco reflectante‏ صدرية عاكسة 

Chaleco anti-caídas (arnés) - 2.1 š,‏ صدرية واقية من السقوط 

luz de seguridad 55,2. > ¿91‏ ضوء الأمان 

آرنش arnés‏ عدة 

سك casco‏ قبعة 

غوائتش guantes‏ قمّازات 


السلامة .7 


بُرِسِنْتٌ Jas precinto‏ 
ماشگري mascarilla antipolvo iZ:‏ قناع ضد الغبار 
نس ...3,5 conos de seguridad‏ مخاريط الأمان 
إِكُسْيَنْكُتُورٌ extintor‏ مطفأة 
مرکسن د 157 marquesina de protección‏ مظلة وا قية 
gafas de seguridad‏ نظارات واقية مضادة للشرر 
غاقس وسيقورداذ mona Ow Sas]‏ 
protectores auditivos antirruido,‏ واقيات الأذن ضد الضح 
برتکترس أودتفس aa‏ ارخ 32 ens‏ 


7.2. حوادث‎ Accidentes |... Si. 


(مرخنئیش emergencia‏ إستعجالات 

primeros auxilios ¿ius suyo‏ إسعافات أولية 
آتريي atropello‏ إصطدام 

دود كَبِيتَ dolor de cabeza‏ ألم رأس 

دورد إِسْبَنْدَ dolor de espalda‏ ألم ظهر 
desprendimiento <i,‏ إنهيار 

fuga ¿š‏ تسرب 

desinfectar juti‏ تعقيم و تنظیف 

ارید herida‏ جرح 

کمدر quemadura‏ حروق 

incendio $:‏ حريق 

بتکین botiquín‏ حقيبة الدواء 
peligro š,‏ خطر 

LL, torniquete صَورنکت‎ 
سریر‎ Camilla ¿< 

کید Caída‏ سقوط 





8. oficios 
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ambulancia ¿EL‏ سيارة الإسعاف 
بند venda‏ شريط 

inmovilización ¿551.0‏ شلل 
electrocución i‏ صعقة كهربائية 
بُونْتَتَميَنْتٌ punzonamiento‏ ضربة AJ]‏ حادة 

ترت tirita‏ قشعريرة 

کرت corte‏ قطع 

صلیدش > Salidas de emergencia siis‏ مخرج الطوارئ 
aplastamiento ¿ion ci‏ مرس 

ici‏ د إِمَرْحَنْئْيَ teléfonos de emergencia‏ هاتف الإستعجالات 





الوظائف .8 


OFICIOS 
cu 





capataz o jefe de cuadrilla‏ المسؤول أو رئيس فريق البناء 
كَبَطآتُ Í‏ خيفي د كُوادُرِي 

إنكفردور encofrador‏ المسؤول عن تغطية المبنى 

¿Li albañil J. i 

فیریشت ferrallista‏ حداد 

ریغتشت regatista‏ سقاي 

فُنْصَنِيرٌ fontanero‏ سمكري 

بیون peón‏ عامل بناء 

إِلِكْنْرنِسْتَ electricista‏ كهربائي 

انگرعد د بر encargado de obra‏ مسؤول عن الأشغال 

بِيسَايْر pisaire‏ معبر 

carpintero Z: L;‏ جار 

صَيسْتَ tallista‏ نحات 


9. أبعاد أشكال و مقاییس‎ 
DIMENSIONES. FORMAS Y MEDIDAS 


ue pS‏ إمديدس 





9.1 الأبعاد‎ Dimensiones jisi 


انط alto‏ الإرتفاع 

volumen 55. i, à‏ الحجم 

largo &i‏ الطول 

بیضو peso‏ الوزن 

lado x‏ جانب 

temperatura;‏ درجة الحرارة 
آنتشو ancho‏ عرض 

دیامثر diámetro‏ قطر 

سوبرفثي Superficie‏ مساحة 


9.2. آشکال‎ Formas jaa. 


سلندر cilindro‏ آسطوانة 

jé‏ 6310 بيضوي 

círculo 4533‏ دائرة 

trapecio gins‏ شبه منحرف 
triángulo j£:‏ مثلث 
cono ¿5‏ مخروط 

Cuadrado ¡3,55%‏ مربع 
rectángulo (2:53,‏ مستطيل 


rombo Los,‏ معين 
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9. dimensiones. formas y medidas 


.مدیدش Medidas‏ مقاييس .9.3 


غرد سِنْتفرَادٌ grado centigrado‏ درجة مئوية 
دسفرم decigramo‏ ديسيغرام 
decimetro jis‏ ديسيمتر 
centigramo Z: S‏ سنتيغرام 
ینتلثر centilitro‏ سنتيلتر 

سنتمثر Centímetro‏ سنتيمتر 

kilogramo ¿y (s‏ کیلوغرام 
kilómetro (ç‏ كيلومتر 

litro z:‏ لتر 

متر Metro‏ متر 

مثر < io metro cúbico ¿L‏ مكعب 
mililitro 2,1,‏ ميليلتر 

milímetro L‏ ميليمتر 


393-1 و 3,131¿ .10 


PREPOSICIONES Y ADVERBIOS 


بريزتيونس | أدفربيس 





دتنت delante‏ امام 

as lejos yss 

entre, „ii‏ بين 

abajo cui‏ هت 

— debajo ¿c 

خونت junto aĵ‏ حدا . قريب 
fuera +,‏ خارج 

dentro 55‏ داخل 


sin gas‏ دون 
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الکتب .11 


ji‏ ! تکیردا ala izquierda‏ على الیسار او على الشمال 
a la derecha Lái, ji‏ على اليمين 

آزریبا arriba‏ فوق 

:5 د encima de‏ فوق 

en y‏ في 

Cerca së‏ قريب 

J para بر‎ 

con ¿š‏ مع 

نراس detrás‏ وراء 


المكتب .11 


LA OFICINA 
آفسیتا‎ J 





رینیون reunión‏ اجتماع 

i55‏ دنيرٌ ...3 anticipo (dinero anticipado)‏ أجرة مقدمة 
فیثش 206.1 fecha límite, tope‏ آخر أجل 

entrevista 5i‏ استجواب عمل 

تمْبْرِي nombre‏ الإسم 

pL الدخل‎ en bruto 55; ان‎ 

neto El‏ الدخل الصافي 

دیور 0 الضمان الإجتماعي 


::430 العمر 
9455¿ . مسل dirección, domicilio‏ العنوان 
firma 5;‏ إمضاء 


فرمار firmar‏ إمضاء 


DLAI تاريخ‎ fecha de nacimiento iiss sái. 
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11. oficina 
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indemnizar z: S‏ تعويض 

indemnización 5,5; 5:5‏ تعويض 

کنترطار contratar‏ تعيين 

deducciones yis‏ حسابات 

sueldo (í, +,‏ دخل أجرة 

گازني ,5355 carné de conducir‏ رخصة سياقة 
كَارْطَ Carta‏ رسالة 

آومنت د aumento de salario çL‏ رفع الأجرة 
horas extras ¿sI sí‏ ساعات إضافية 
آرس د horas de trabajo ¿c5‏ ساعات العمل 
explicar Sra s‏ شرح 

شيك cheque‏ شيك 

pa‏ ضريبة 

despedir >... .,‏ طرد 

صلستاز solicitar‏ طلب 

بیدیر 6,5¿ pedir trabajo‏ طلب عمل 

صلستود د 1:5/ solicitud de empleo‏ طلب عمل 
familia 55‏ عائلة 

vacaciones jus) <š‏ عطلة 

کننرات Contrato‏ عقد 

trabajar jiss;‏ عمل 

factura <š‏ فاتورة 

انتنداز entender‏ فهم 

لست , لستد lista, listado‏ قائمة 

nómina 554;‏ كشف الحساب 

آبیید apellido‏ لقب كنية 

problema și;‏ مشكل 

دطش برضتایش datos personales‏ معلومات شخصية 
sf‏ د تنمینتش lugar de nacimiento‏ مكان الإزدياد 


جمل مفيدة .12 


SL. rellenar ریبتاز‎ 

iss‏ د 313¿ puesto de trabajo-‏ منصب عمل 
ç,‏ د día de cobro š‏ يوم استلام الأجرة 

jornada laboral $3 35‏ يوم عمل 


جمل مفيدة.12 


FRASES ÚTILES 
فراسس آوتلیش‎ 





12.1. جمل مفيدة أثناء العمل‎ 
Frases útiles en la obra أَبْرَ‎ j ¿y فراسش آوتلش‎ 


pásame la paleta, por favor‏ أعطنى البالة من فضلك 

باصمي Bal J‏ بور js‏ 
ترام J‏ يافي tráeme la llave inglesa lii‏ آعطني المفتاح الإجليزي 
أمسك الرفش dad‏ من فضلك 

coge la pala un momento, por favor ¿31559 منت‎ f JG ل‎ oss 
أين السلم؟‎ ¿dónde está la escalera? إِسْعَليرَ؟‎ j دُوندي إِسْط‎ 
أن تساعدني؟‎ LSe هل‎ ¿me puedes ayudar? 51:5 بُویدش‎ e 
خلاص إنتهينا من المرحلة الأولى‎ 

ya hemos acabado la primera fase بُرمِرَ قاسي‎ j 5i ي اس‎ 
قمنا بعمل جيد‎ hemos hecho un buen trabajo 

مس انش del‏ بُوين & 
¿cuántos ladrillos necesitas?‏ كم آجرة ختاج؟ 

کوانطس لدریس نثسطس؟ 
¿cuánto cemento nos queda?‏ کم بقی من الاسمنت؟ 

SS کُوانتس سمنتض نس‎ 
كيف يسمى هذا بالاسبانية‎ ¿cómo se dice esto en español? 


e$ d‏ س ديثي sl‏ اسبنیول؟ 


12. frases útiles 
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tenemos que subir‏ يجب أن نصعد إلى الطابق الثاني 
al segundo piso‏ 

¿para qué sirve esta herramienta?‏ 52 شیئ تساعد هذه الاداق؟ 
بر كي سرف إسط إررمينط ؟ 

5i S‏ مید 5,0 : ¿cuánto mide el muro?‏ ما طول اخانط؟ 

¿Cuándo vamos a empezar a encofrar?‏ متی سنبداً التغطية؟ 
کواند قامس آ إمپتار أ انکفرار؟ 

¿Cuándo vamos a terminar la‏ متى سننتهی من اڅفر؟ 
کواند قامس آ excavación? 592% 5) jjj‏ 

کییرس كِ ت آبود ؟ ¿quieres que te ayude?‏ نعاونك؟ 

hay que despejar la zona‏ يجب أن ننظف المنطقة 
آي کي د 1 سبخار J‏ تون 


12.2. جمل مفيدة في الإدارة أو المكتب‎ 
Frases útiles en la oficina آفسیتا‎ J 5i sf فراسش‎ 


کم تي يَامَسُ؟ - Lo ¿cómo te llamas?‏ إسمك؟ 
...مي یام ............ me lamo‏ ۰۰۰۰۰ إسمي 
دُونْدِي بیبش ¿dónde vives?‏ تسكن؟ 


vivo en ۳‏ ....أسكن 
وال أ ت درکثبون ¿cuál es tu dirección?‏ ما عنوانك؟ 








مي درکنیون آس ......................... Mi dirección es‏ ..۰.عنواني 
کوانتس ¿ul‏ تیینش؟ ¿cuántos años tienes?‏ کم عمرك؟ 
tengo ۰ años ¿nn sii‏ عندی 1110 


59 931¿ فِرْمَ أك por favor, firma aquí‏ من فضلك. إمضي هنا 

غرائیش gracias‏ شكرا 

تیینش بابالش؟ ¿tienes papeles?‏ عندك أوراق؟ 

سي /نُو00 /أ5 نعم / X‏ 

¿cuánto tiempo llevas en españa?‏ كم مدة إقامتك بإسبانيا؟ 
کُوانتس آنیش بیش نْ |سبائیا؟ 


جمل مفيدة .12 


dioss عندی‎ llevo ۰ AÑOS: a.u . 2. 
رقم هاتفك؟‎ Lo ¿cuál es tu teléfono? sgis کُوال آس 5 مر د‎ 





ثیینش فَمِلْبا ¿tienes familia?‏ عندك Sálile‏ 
.سي £5 ..... ایض SÍ, tengo... hijos‏ نعم عندي .... أولاد 
¿cuál es tu número de‏ ما رقم تسجيلك بالضمان الإجتماعي؟ 


- la seguridad social? 3:5, اس ت تومر د سغرداد‎ Jie 


اش ال ........ es el‏ الرقم هو... 
نینست آون 45451 necesito un traductor‏ أحتاج إلى مترجم 


12.3. مفيدة في حالة الطوارئ‎ Lo > Frases útiles en una 


tráeme el botiquín ¿5501 41,5‏ أحضر حقيبة الدواء 

بي أ بوس كار 55 ve a buscar ayuda‏ إذهب للبحث عن مساعدة 

ترانکليتتي tranquilízate‏ إهدأ 

دونيي 5 :14 : ¿dónde te duele?‏ .5,1 يوجعك؟ 

مي دويلي مُوتشٌ me duele mucho la pierna 5;..: J‏ رجلي توجعني كثيرا 

LL) gis سقط‎ la pared se ha desplomado SL iis 35 J 

تي te vamos a llevar al hospital í ¿ió‏ سنأخذك إلى الستشفی 
ján‏ آل Qus sf‏ 

تيينس آلارخیس ؟ ¿tienes alergias?‏ عندك حساسية $ 

نو تي Y no te muevas juss‏ تتحراء 

کي آ آکررید؟ ¿qué ha ocurrido?‏ ماذا حدث؟ 

بام llama 3 la ambulancia icai Ji‏ نادي الإسعاف 

$ دواء معين‎ 315 Lo ¿estás tomando algún medicamento? x... 
طمند ألفون ميدِكَمِنتَ؟‎ 
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1. EL EDIFICIO 


المبنى 


al-mabnaa 


1.1. El edificio en construcción 
العمارة التى تبنی‎ al-imaara al-latii 0 





albañales o desagües البلوعة‎ baluaa 
alcantarilla الجاري‎ mayari 

alicatado وضع الزلیج‎ wade as-sulliy 
almacén ازن‎ majzan 

andamio منصة الشافوت‎ minasatachafut 
aparejo رافعة, عدة‎ rafia, udda 

arquetas صناديق‎ ۲1 


bote sifónico de desagüe علبة خاصة بتصريف المجاري‎ 
ulba jasa bitasrif al-mayari 


caja de desagüe علبة البلاعة‎ ulbat- al-balaa-a 

caja de electricidad قابسة الضوء‎ al-kahrabae 
caja de zanja حفر‎ hafr 

cañería ماسورة. شبكة أنابيب‎ masura, chabakat anabib 
cara vista الواجهة‎ al-waayiha 

cargadero السطح الظاهر‎ as-sath adahir 
cimientos الإسمنت‎ ismant 

columna, pilar العمود‎ amud 
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cornisa غرفة‎ 2 
cubierta مغطية‎ mughtiya 


desagües de aguas fecales بلاعات المرحاض.السيفون‎ 
sarf miyah al-fadalat 


desagües de pluviales صرف مياه المطر‎ sarfmiyah al matar 
dintel العتبة العالية الخاصة بالباب أو النافذة‎ 
ataba aliya jasa bilbab aw an-nafida 3 
enfoscado الترطيب. طلي الجدار بالملاط‎ 
tartib wa taley al-yidar bilmilat 4 
enyesado التجبيس‎ taybis 
escaleras الدرج‎ daray 
esquina رکن. قنت‎ rukn, qant 
estructura تركيبة‎ 0 


excavación o vaciado de tierra حفر أو تفريغ التربة‎ 
hafr wa tafrigh at-turba 


forjado plano ¿295 صاقلة لیس و‎ sagilat tamlis wa taswiyya 


guardavivos o protectores de esquina واقيات الأركان‎ 
wagiat al-arkan 


hilada تصفيف‎ 7 
hoyo à à  hufra 


impermeabilización و السوائل‎ £LU وقاية من‎ 
wiqaya mina al- mae wa as-sawail 





1. el edificio 


jambas قوائم‎ 5 
losa de cimentación ألواح الأساس‎ alwah al- asas 
muros de cimentación حيطان الأساس‎ hitan al-asas 


pared de ladrillo macizo o hueco doble حيطان الياجور انتلاز‎ hitan 
al-yayur al-mutaras 


rampa منحدر‎ munhadar 
reja شباك‎ chubbak 
rozas إحتكاك‎ ihtikak 





solado أرضية‎ ardiyya 

tabique حاجز‎ hayiz 

tabique prefabricado con placas de yeso حاجز مصنوع بالصفائح‎ 
و جبس‎ hayiz masnu-e bi-s-safaih wa al-yibs 

techo (cubierta) سقف مغطي‎ 60 


tuberías de acero galvanizado مطلية‎ 3x5 à أنابيب‎ anabib fulad 
mulabbasa 


tuberías de cobre أنابيب نحاس‎ anabib nuhasiyya 

tuberías de pvc pvc أنابيب‎ anabib bi-fi-si 

viga رافعة أو عارضة خشبية فى سقف مائل‎ rafida aw arida 
jachabiyya fi sagf mail 

vigueta عارضة لدعم أرضية الحجرة أو سفقها‎ arida lidaem ardiyyat 
al-huyra aw sagfuha 

zanja o viga de cimentación حفرة الأساس‎ hufrat al-asas 

zapatas (aisladas o arriostradas) حذاء واقى‎ hidea waqi 


JU ize 


1. t 
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1.2. El edificio construido العمارة المبنية‎ al-imaara al- mabniya 


alféizar فتحة الباب أو النافذة‎  fathat-al-bab-aw-an-nafida 7 
30136300 de fachada ترطيب الواجهة‎ tartib al- wayiha 
armariada (cocina) خزانة المطبخ‎ jizanat-al-matbaj 
armario de dormitorio خزانة 43,2 النوم‎ jizanat ghurfat an-nawm 
ascensor مصعد‎ masaad LT 
aseo مرحاض‎ 7 ri 
azulejo الزلیج‎ suliy 
bañera حوض الحمام‎ hawd al- hammam 
baño الحمام‎ ٧ 
barandilla درابزين‎ 7 
bidet حوض غسل الرجلين‎ ghasl ar-riylain 
bisagra مفصل, لوحة تلميع الأحذية‎ mufassil, lawhat talmie al-ahdiyya 
buzón صندوق البريد‎ 710 
calentador سخان الماء‎ sajjan al-mae 
cerradura , La à gif 
chimenea مدخنة‎ 0 
cocina مطبخ‎ matbaj 
comedor الطعام‎ 43,2 ghurfat-at-taaam 
contador عداد‎ addad 
cuarto de baño بيت الحمام‎ ghurfat-a-hammam 
enchufe de luz y/o tv-uhf م‎ 

tv-uhf migbas ad-dawe wa television‏ قبس الضوء أو التلفزيون 
sullam jariyi‏ ستم خارجی escalinata‏ 
7 درج أو escalones o peldaños «Li‏ 
espejo ài a miraat‏ 





7 


fogón موقد‎ 0 
frigorífico š > zalaya 


1. el edificio 


garaje مرآب قاراج‎ garage 

grifo حنفية‎ hanafiyya 

habitación, cuarto غرفة‎ 0 

hall, entrada مدخل‎ madjal 

horno فرن‎ furn 

inodoro دورة المياه المرحاض‎ al-miyah, mirhad 

interruptor comutado قاطعة متغير‎ qati-a mutaghayyira 

interruptor doble قاطعة مضاعفة‎ ۵ 

interruptor sencillo قاطعة كهربائية بسيطة‎ gatia kahrabaiyya basita 

lavabo, lavamanos حوض غسل اليدين‎ hawd ghasl al-yadayn 

lavadora غسالة‎ 0 

lavavajillas غسالة الأواني‎ ghassalat-al-awani 

marco, moldura إطار. قالب‎ ¡tar gaalib 

oficina المكتب‎ maktab 

pasamano الدرج‎ ın michad ad-daray 

pasillo رواق. کولوار‎ riwaq, kuloir 

persiana الريدو‎ ridu 

pintura interior o exterior enfoscado o yeso داخلي أو خارجي‎ ¿Mb 
أو الجبس‎ LUL talae dajili aw jariyi bi-I-milat aw al- yibs 

piscina مسبح‎ masbah 

piso, suelo طابق . أرضية‎ ardiyya 

pomo وعاء‎ 6 

puerta باب‎ baab 

respiradero فتحة لخروج الهواء‎ fathat-at-tahwiya 

sala de estar قاعة الجلوس‎ qa-aat dl-yulus 

techo السقف‎ as-sagf 

ventana abatible نافذة مصرعة‎ 6 

ventana corredera نافذة منزلقة‎ munzaliga 

verja سياج‎ siyay 
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2. MATERIALES DE CONSTRUCCIÓN 
آدوات البناء‎ 


adawaat al-binaae 


2.1. Piezas grandes 5,..S قطع‎ kabiira 





adoquín y/o bordillo de granito أطراف الغرانيت‎ atrafal-ghranit 

azulejo زنيج‎ zulliy 

baldosa de terrazo (para pulir en interior) زليج التراسة للتزیین‎ 
الداخلى‎ zulliy at=tirasa li-at-taziyyin al-jariyi 

baldosa hidráulica (para exterior o aceras) زليج هيدروليك‎ 
للخارج أو الرصيف‎ zulliy hidrolik li-ljariy aw ar-rasif 

bloque de hormigón hueco من المخرسانة‎ L&S Kutal mina al-jarasana 

bloque de hormigón macizo كتل من الخرسانة الصلبة‎ 
kutal mina al-jarasana as-salba 

canal, canalón قناة‎ ganat 

cenefa حاشية‎ hachiyya 8 

ladrillo hueco (sencillo, doble perforado) ,s 50. آجر مقعر عادي‎ 
من الجهتين‎ ayur muqaar aadi, mina al-yihatain 9 

ladrillo macizo (cara vista) آجر صلب الواجهة‎ ayursalb al-wayiha 0 


ladrillo macizo (para revestir o enfoscar) آجرصلب للتلبیس أو‎ 
الطلاء‎ ayur salb li-talbis ws at-tilae 1 


losa حجر الرصيف‎ hayar ar-rasiif 


jp 6 ړم‎ 


2. materiales de construcción 


puntal (madera o metálico) دعامة خشب أو حديد‎ 
daama jachab aw hadid 


tablón, tabla لوحة‎ 0 
teja curva o árabe قرمید معوج أو قرمود‎ qirmid muaway aw quarmud arabi 12 
teja plana o alicantina قرميد مسطح أو أليكانتي‎ musatah 13 


2.2. Piezas pequeñas قطع صغيرة‎ saghiira. 





0 إطار/ حلقة abrazadera‏ 

alcayata 0 escarpia مسمار معقوف‎ maequí 
arandela رنديلة‎ 0 

barra de soldadura لوحة اللحام‎ lawhatal-laham 
bisagra إطار الباب‎ itaral-baab 

boquilla ¿095 fawha 14 


cáncamo, gancho قانشو, مسمار كبير فيه حلقة‎ ganchu, mismar 
kabir fihi halaqa 15 


candado قفل‎ gif 

40 قفل الباب cerradura‏ 

clavija ديوس‎ dabuus 

clavo مسمار‎ mismar 

enchufe مقبس‎ 5 

grapas قرافاز‎ grafes 

hoja de sierra صفيحة المنشار‎ sañihat-al-minchar 


NE S S 
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أدوات البناء .2 
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papel de lija ورق سنفرة‎ 767 
pomo وعاء معطر‎ muatar 

taco خشب‎ ¿elas gitat-jachab 
tirador مقبض‎ 0 

tirafondo لولب. برغي‎ ۴6 
tornillo برغي‎ burghi 

tuerca صامولة‎ 60 





2.3. Material común الأدوات المشتركة‎ al-adawat al-muchtaraka 


alambre galvanizado مغلٌف‎ Jaw silk mughallaf 

alambre plastificado أسلاك مغطية بالبلاستيك‎ 
aslak mughatat bil-blastic 

alambre recocido أسلاك ملدنة‎ ۵ 

banco de trabajo مقعد عمل‎ magaad aamal 

banqueta كرسي‎ 7 

bombilla مصباح كهربائي‎ misbah 6 

brocha فرشاة‎ furchat 

caballete / cabrilla 231, حامل.‎ 6 

اناما كابل cable‏ 

cadena سلسلة‎ 0 

caja de herramientas- عدة الأدوات‎ uddat-al-adawat 

caldereta metálica سلسلة حديدية‎ silsila hadidiyya 17 


carretilla عربة يدية . برويطة‎ 
araba yadawiyya, barwita 





2. materiales de construcción 


cinta adhesiva- شريط لاصق‎ 7 

cinta aislante شریط عازل‎ 81 

cinta metro شريط القياس‎ 5 

cinturón de herramientas حزام الأدوات‎ al-adawat 
contenedor حاوية‎ hawiyya 

cubo de plástico دلو بلاستيكي‎ plastiki 

cuerda, estrobo حبل‎ habl 

embudo قمع بیدو‎ qume, dalw, bidu 18 





escalera درج‎ daray 

eslingas حبل 23,1 الأثقال‎ habl-li-rafe al-azqal 19 
estrobo حبل‎ 0 

esponja إسفنجة. إبوجة‎ isfanya 

espuerta de goma قفة مطاطية‎ matatiyya 
fleje metálico طوق حديدي‎ 6 
ganchos كلاب‎ kullaab 

linterna مصباح يدوي‎ yadawi 
manguera أنبوب‎ unbub 

pallet رفش‎ 77 

planos مخططات‎ mujattatat, 6 
portalámpara دواة المصباح‎ dawat-al-misbah 
rodillo à; <, دحروجة.‎ duhruya, bakara 

saco شوال‎ chiwal 


أدوات البناء .2 
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2.4. Materias líquidas, sólidas y mezclas y المواد السائلة و الصلبة‎ 
الأمزجة‎ al-mawad as-sa-ila wa salba wa-l-amsiya 


acero corrugado (barra metálica) مجعد لوحة معدنية‎ 3895 
fulad muyaaad lawha maedaniyya 


acero galvanizado حديد مغلف أو مطلى معادن اخرى‎ 
hadid mughallaf aw matli bimaadin ujra 


acero laminado en perfiles صفائح حديدة جانبية‎ 
safaih hadidiyya yanibiyya 


agua الماء‎ al- mae 
amianto آمینت‎ 7 


amianto-cemento (en placas) أمينت الإسمنت على شكل صفائح‎ 
aminit al-ismant-ala- chakl safaih 


arcilla صلصال‎ silsal 
arena رمل‎ raml 
arena de miga, masilla 1415.5 أحرش‎ Lo, ramlahrach mjalat 
argamasa o mortero ملاط أو اللزقة‎ milat, 01-0 
árido (para morteros y hormigones) y يابس بالنسبة للملاط‎ 
ال مخرسانة‎ yaabis bi-n-nisba li-l-milat-wa al-jarasaana 
brea خیش‎ jiich 
cal كلس‎ kils 
cemento blanco الإسمنت الأبيض‎ al-ismantal-abyad 
cemento gris الإسمنت الرمادي‎ al-ismantar-ramaadi 
cobre نحاس‎ nuhas 
escayola en polvo جبس غبرة‎ yibsghabra 
estaño قصدير‎ 7 
estuco جبس الزواق أو الزخرفة‎ yibsaz-zawaya aw 
az-zajrafa 21 
gasoil زيت الغاز‎ zaytal-ghaz 
gasolina غازولين‎ 6 Fl 





2. materiales de construcción 


granito غرانيت‎ ghranit 

grasa شحوم. دهون, دسم‎ chuhum, duhun, dusum 

grava (de río, de cantera) كاياس‎ „a> 12); zalat hasa, kayas 
hierro > hadid 

hojalata صفيح‎ safih 

hormigón إسمنت‎ al-ismant 

latón نحاس أصفر‎ nuhas asfar 

lona خيش‎ jich 

madera de carpintería خشب النجارة‎ jachab an-niyara 

madera de construcción البناء‎ miz jachab al-binae 

madera de okume خشب أكومي‎ jachab ocumi 

madera de pino خشب الصنوبر‎ jachab as-sanawbar 

madera de pino melis خشب الصنوبر میلیس‎ jachab as-sanawbar milis 
madera de roble خشب روبلي‎ jachab roble 

madera de sapely خشب سابيلي‎ jachab sabili 

madera de ukola خشب الصنوبری و کولا‎ jachab as-sanawbar yocola 
mallazo (eletrosoldado) مطرقة‎ 22 

mármol رخام‎ rujam 





metal معدن ,حديد‎ hadid 
pintura دهان .بنتورة‎ dihan, bantura 
plástico بلاستيك‎ plastik 

plástico poliuretano بلاستيك بلوريطان‎ poliritan 
0۷ بي في سي‎ bi-fi-si 

resina epoxy J> lalak 

silicona سيليكون‎ silicone 

tela asfáltica شبكة إسفلت‎ chabakat 71 
tela metálica شبكة سلكية‎ chabaka silkiya 


yeso جبس‎ yibs 
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3. HERRAMIENTAS MANUALES 
الوسائل اليدوية‎ 


al-wasa-il al-yadawiya 





alicates لقاط. بانس‎ lagaat, pense 

azadón „S فس‎ faas 7 

barrena ¿ç مثقاب.‎ mizqab, 0 

bomba مضخة‎ midaja 

cincel منحت, منقش‎ minhat, mingach 

023113 de mano مقص يدوي كبير‎ migas yadawii kabiir 23 
destornillador مفك براغي, تورنوفيس‎ baraaghi, turnevis 
escuadra کوس, حديد الزاوية‎ Kus, hadid az-zawya 
espátula سباتول‎ spatul 

gato رافعة‎ 0 

grapadora قرافاز دباسة‎  grafez, dabaasa 

hacha فأس. صابة‎ fas, saaba 

legona „S فاس‎ faskabir24 

lijadora لصيقة‎ lasita 

lima مبرد‎ 0 

llana سھل. أرض مسطحة‎ ard musataha, sahl 

llave de tubo مفتاح الحنفية‎ miftah al- hanafiyya 

llave inglesa مفتاح إجليزي‎ miftah 87 

martillo de carpintero مطرقة النجارة‎ mitragat an-nayyar 
martillo de encofrador مطرقة ا شب‎ jachab 


martillo perforado neumático مطرقة مقعرة هوائية‎ 
mitraga muqaara hawaiyya 


3. herramientas manuales 


nivel de mano ميزان التسوية يدوي‎ miizan at-taswiyya al 7 
pala رفش‎ rafch 

palanca رافعة . سياج‎ rafa, syay 

paleta بالة‎ 0 

paletín رفش صغير‎ rafch 

pastera بكرة‎ 0 

pico معول, قدوم‎ miewal, 71 

plomada شاقول‎ chaaqul 

rasqueta مکشط‎ mikchat 

rastrillo (para el cemento) جرافة الإسمنت‎ yarafat-al-ismant 
regla taladro مسطرة ثقوب‎ mistarat-zuqub 

sierra de mano منشار يدوي‎ yadawi 

sierra eléctrica منشار كهربائي‎ 6 

sierra para cemento منشار خاص بالإسمنت‎ mincharjas bil-ismant 
soldador څام‎ 6 





mizqab 25‏ ثقوب . مثقب 1313010 

talocha طالوش‎ taaluch 26 

tenazas كلاب. كماشة‎ 
kulab, kamaacha 


tijeras مقص‎ migas 
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4. MEDIOS AUXILIARES Y MAQUINARIA 


LIGERA 
الوسائل المساعدة و الآلات الخفيفة‎ 


Al-wasaa-il al- musaa-i-da wa al-aalaat- al- jafiifa 





andamio colgado o móvil معلقة أو متحركة‎ iaio 
minasa mualaaqa aw mutaharika 


andamio modular, metálico y/o europeo منصة حديدية‎ 
minasa hadidya 


andamio tubular منصة أنبوبية‎ unbuubiya 
ascensor de personas مصعد للأشخاص‎ misaad li-l- achjas 


bomba de agotamiento o sumergible مضخة ماء غواصة‎ 
midajat mae ghawaasa 


carretilla elevadora 31,951 عربة حاملة‎ hamila li-l-awraq 


conducto metálico modular (para evacuar escobros) 
قنوات معدنية لصرف اخطام‎ maedaniyya lisarfi al hutam 


contenedor de escombros حاوية اخطام بقايا البناء‎ 
hawiyat al-hutam 


cortadora de material cerámico قاطعة مواد السيراميك‎ 
qatiat mawad as-siraamik 


encofrado (placas metálicas para pilares) 
قالب معدنی من الخرسانة للوصل بين الأعمدة‎ 
qalib maedani mina al-jarasana li-l-wasl bayna al-aemida 27 


escalera de mano de tijera سلم مزدوج‎ sullam muzdawiy 

escalera de mano simple ستم عادي‎ 6 

grupo electrógeno مود كهربائي إحتياطي‎ muwallid kahrabai ihtiyati 
hormigonera pequeña خلاطة إسمنت صغيرة‎ jalaatat ismant saghiira 


4. medios auxiliares y maquinaria ligera 


maquinillo à : SLa makina 

martillo rompedor مطرقة تكسير‎ mitragat taksiir 

montacargas مصعد للسلع و البضائع‎ misaad lis-silae wa-I- badaie 
pasarelas منضات‎ minassat 

peldaño provisional -.35-0 درج‎ 61 

plataforma elevadora منصة رافعة‎ minasa rafia 

polipasto بكرة‎ 0 


puntales (telscópicos regulables en altura, metálicos) ركائز‎ 
تليسكوب معدل للإرتفاع. معدنية‎ 
telescop muadil lil-irtifae 28 





Me 


rampa provisional š: š o ¿aio minassa muagata 
rozadora قناة لصرف أنابيب الكهرباء و غيرها‎ 
qanat lisarf anabib al-kahrabae wa ghayrihaa 22 
vibrador de hormigón خلاط الخرسانة و الإسمنت‎ 
jalat al-jarasana wa l-ismant 
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5. MAQUINARIA PESADA 
المعذات الثقيلة‎ 


al-mu-iddat 02-2001110 


5.1. Para excavaciones y movimientos de tierras 
للحفر و خريك التربة‎ li-Ihafr wa tahrik at-turba 





bateadora (ferrocarril) 
عربة نقل مسطحة فى السكة الحديدية‎ 
arabat naql musattaha fii as-sikka-al-hadidya 

bituminadora (riegos asfálticos) بيطونيار لتبليل الإسفلت‎ 
betoniere li-tablil al-isfalt 

camión dumper شاحنة دامبار‎ chahinat- damber 

draga de succión o dragalina de rosario (obras marítimas) 
ماكنة لشغط الوحل من مجاري المياه الأشغال البحرية‎ 
makina lichaft al-wahl min mayari al-myah al-achghal al-bahriya 


extendedora (de hormigón asfáltico) 

litawziie al-ismant al-isfalti‏ الة لتوزیع الإسمنت الإسفلتي 
6 نيفلاز motoniveladora‏ 
hamila‏ بالة حاملة pala cargadora‏ 
hadidat faes al-hafr‏ حديدة فأس الحفر pala excavadora frontal‏ 
0 حفارة retro-excavadora, zanjadora‏ 


rodillo compactador liso / pata de cabra autopropulsado 
gil | دحروجة كومباكتورذاتية‎ dahruya compactor datiyyat ad-dafe 


5. maquinaria pesada 


5.2. Para cimentaciones (especiales) y estructuras 
للأساسات الخاصة وا لتركيبات‎ IiH-asaasat al-jaasa wa tarkibaat 


bomba de hormigonado 1513: آلة لمرور الإسمنت‎ 
aala limurur al-ismant al-mujallat 


bomba de mortero مضخة الملاط خلطة الإسمنت‎ midajat al- milaat 
camión auto-hormiguera شاحنة خلط ذاتي للأسمنت‎ 
chaainat jalt datii li-lismant 


cizalla y dobladora de ferralla (conformar la armadura metálica) 
آلة لقطع و طى الحديد‎ aala li-qatee wa tay al-hadid 


COMPresor ضغط کومبریسور‎ ¿J aalat daght compresor 





grúa automóvil رافعة متحركة‎ mutaharrika 

grúa torre à.JLc رافعة‎ aalia 

grupo soldadura eléctrica 451,45 تلحيم‎ ¿JJ 
aalat talhiim kahrabaiya 

gunitadora (de gunita o de yeso) جباسة‎ yabbasa 30 

hormigonera خلاطة إسمنت‎ jallaatat-ismant 

pantalladora (máquina para pantallas de hormigón armado en 
formación de sótanos) 
آلة خاصة بأباجورات الإسمنت السلّح لصنع البدرون‎ 
aala jasa bi-abayurat al-ismant al- musallah li- sunee al-badrun 

pilotadora (maquina de pilotaje) فى أساس البناء‎ LS, دعائم أو‎ 
da-aim aw rakaiz fi asas al.binae 

pulidora o amoladora de suelos مبرد أونحاتة الأرضيات‎ 
minrad aw nahhatat al-ardiyat 

sierra circular de mesa (de disco) 
منشار دائري للأسطوانات‎ 
michaar daairi li-lustuwaanat 


silos de mortero حفرة الملاط‎ 
hufrat al-milaat 





المعدات الثقبلة .5 
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5.3. Otros أخرى‎ 0 


aplanadora آلة لتسوية الأرضيات‎ aala li-taswiat al-ardiyat 
balancín عجلة موازنة‎ ayala muwazina 

camión شاحنة‎ 0 

camión de cemento شاحنة إسمنت‎ chaahinat ismant 
camión de volteo شاحنة تقليب‎ chaahinat taqliib 
compactador نیفلاز‎ 2 

Compresor كومبريسور‎ compresor 

cortadora قاطعة‎ 7 

excavadora حفارة‎ 0 

extendedora de hormigón موزعة الإسمنت‎ muwaziat al-ismant 
grúa رافعة‎ 0 

grúa hidráulica رافعة هيدولية‎ hiidrolya 

martinete مطر قة. مدكّة‎ mitraga, 6 
montacargas مصعد للبضائع‎ li-lbadaie 
niveladora (bulldozer) بلدوزر‎ 6 

pavimentadora رصافة‎ 767 

remolque عربة‎ „l> yarar, 0 


trencher (máquina que hace zanjas) 
ترانشار الآلة څفر المخنادق‎ aala li-hafr al-janaadig 


6. ACCIONES-VERBOS 
نشاطات . آفعال‎ 


nachatat, afaal 


6.1. Antónimos الأضداد‎ adhdaad 





abrir / cerrar فتح / أغلق‎ 0 

acabar / iniciar, empezar إنتهى /بدأ‎ intaha ٠ 
aflojar / apretar ضغط‎ / a أرخى. خف‎ 0 
aumentar / disminuir زاد /نقص‎ 0 

bajar / subir هبط /صعد‎ habata /sa-ada 

construir / demoler pal بنی‎ 6 
descargar / cargar حمل‎ ¿2,43 hamala /tafrigh 
desencofrar / encofrar عری /غطى‎ ghatta 
doblar / enderezar طوى / عدل‎ tawaa/aadala 


encender, conectar / apagar, desconectar 1a L.i/ آشعل‎ 
achaala / 6 


excavar / rellenar /عمر‎ „à> hafara / mala-a, 6 
quitar, eliminar / poner قلع نزع /وضع‎ gala-a/ wada-a 
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نشاطات . أفعال .6 
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6.2. Acción realizada con herramienta o máquina. 
الأعمال المنجزة بأدوات أو ماكنات‎ 


al-aemaal al munyasa bi-adawat aw maakinaat 


afilar ستن‎ ۵ 
aplanar سطح‎ 06 
apuntalar دعم‎ da-a-ma 
atornillar ربط‎ 0 
conducir ساق‎ 0 
cortar قطع‎ 4 
elevar, izar رفع‎ rafa-a 
excavar حفر‎ 0 
lijar, pulir برد‎ 0 
medir قاس‎ 0 
nivelar gw 0 
pegar آلصق‎ alsaga 
rellenar عمر‎ 0 
remolcar جر أو سحب‎ yarra aw sahara 
serrar نشر‎ 0 
soldar 3. lahhama 
taladrar ثقب‎ zagaba 


6.3. Otros آخری‎ ujraa. 


ajustar آعد. جهز‎ Jae ركب.‎ rakkaba, a-addala 
310001003۲ كدس‎ 76 

añadir أضاف‎ 0 

arreglar, reparar أصلح‎ Jae hádala, aslaha 


6. acciones-verbos 


colocar وضع‎ wada-a 

cubrir غطى‎ ghatta 

doblar طبق, طوى‎ tabbaga, tawaa 

enfoscar طلی‎ 0 

ferrallar حدد‎ 66 

fraguar طرق الحديد أو جمد الملاط‎ taraga al-adiid aw yamada al-milaat 
humedecer ترطيب‎ tartib 

instalar ركب‎ 0 

levantar رفع‎ rafa-a 





probar جرب‎ yarraba 

recoger جمع‎ 6 

reforzar شدد. قوی‎ chaddada, qawwaa 
revestir تلبيس‎ talbiis 

revisar راجع. فحص‎ fahasa 
vaciar آفرغ‎ afragha 

verter صب‎ sabba 


65 


7.SEGURIDAD 
السلامة‎ 


as-salaama 


7.1. Indumentaria y elementos de seguridad 
الواقيات و عوامل السلامة‎ 
al-waagiyat wa aawaamil as-salaama 





arnés عدة‎ udda 
barandilla de seguridad شافوت الأمان‎ chaafuut al-amaan 
barrera de seguridad حاجز الأمان‎ haayiz al-aman 
botas أحذية طويلة واقية‎ ahdiya tawiila waaqya 
casco قبعة‎ qubba-a 
chaleco anti-caídas (arnés) صدرية واقية من السقوط‎ 
sadriya wagya mina as-suqut 
chaleco reflectante صدرية عاكسة‎ sadriyya aakisa 
cinturón con fiador antiácidas 
حزام واقي مزود بقفل مضاد للصداً‎ 
hizam waaqi muzawwad bi-qifl mudad lis-sadae 31 
conos de seguridad مخاريط الأمان‎ majarit al-aman 
cuerda حبال‎ hibaal 
extintor ¿Lalo mitfa- a 
gafas de seguridad antiproyecciones 
نظارات واقية مضادة للشرر‎ 
110000101 waqya mudada lich-charar 


guantes قفازات‎ 67 
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7. seguridad 


luz de seguridad ضوء الأمان‎ daweal- aman 
mapa de la mutua خريطة‎ jariita 
marquesina de protección وا قية‎ ¿Ll medalla waaqya 
mascarilla antipolvo قناع ضد الغبار‎ qina-edhida l-ghubar 
precinto | La à qifl 
protectores auditivos antirruido, orejeras 

waagyat al-udun dhid ad-dayiy 2‏ واقيات )138 ضد الضجیج 
chabakat al-himaaya‏ شبكة اخمابة red de protección‏ 
6 آنوار reflectores à 2 LS‏ 


señales reflectantes de seguridad en obra 
إشارات عاكسة للسلامة داخل الأشغال‎ 
icharat aakisa lis-salaama dajil al-achghal 

señales reflectantes de tráfico 
إشارات مرور عاكسة‎ icharat murur aakisa 





7.2. Accidentes حوادث‎ 7 


ambulancia سيارة الإسعاف‎ al-isaaf 
aplastamiento مرس‎ 0 
atropello إصطدام‎ istidaam 
botiquín حقيبة الدواء‎ hagiibat-ad-dawaae 
caída 155 2 suquut 
camilla سریر‎ 7 
corte ¿123 gatae 
desinfectar تعقيم و تنظيف‎ taegiim wa tandiif 
desprendimiento إنهيار‎ inhiyar 
dolor de cabeza ألم رأس‎ alam 6 
dolor de espalda ألم ظهر‎ alam dahr 
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الوظائف .8 


electrocución صعقة کهربائية‎ saega 76 
emergencia إستعجالات‎ istieyaalat 

fuga تسرب‎ tasarrub 

herida جرح‎ yurh 

incendio حريق‎ 7 

inmovilización شلل‎ chalal 

peligro خطر‎ jatar 

primeros auxilios إسعافات أولية‎ ۵/۵ 
punzonamiento حادة‎ ¿JJ ضربة‎ darbat-aala-hadda 
quemadura حروق‎ 01 

salidas de emergencia مخرج الطوارئ‎ majray at-tawaari 
teléfonos de emergencia هاتف الاستعجالات‎ hat-ifal-istieyaalat 
tirita قشعريرة‎ ٧٠ 

torniquete LL, ribaat 

venda شريط‎ chariit 


8. OFICIOS 


الوظائف 


al-wadaa-i-f 





albañil بناء‎ 6 

capataz o jefe de cuadrilla المسؤول أو رئيس فريق البناء‎ 
mas-uu-l, ra-ii-s fariiq al-binaae 

carpintero څار‎ 6 

electricista |. 5L. 4 S kahrabaai 


encargado de obra مسؤول عن الأشغال‎ al-mas-uu-l an-al-achghal 
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8. dimensiones, formas y medidas 


encofrador السوول عن تغطية المبنى‎ 
al-mas-uu-l an-taghtyat al-mabna 


ferrallista حداد‎ hadad 
fontanero سمكري‎ samkari 
peón sL عامل‎ aamilbinaae 
pisaire معبر‎ 05 

regatista سقاي‎ 6 
tallista نحات‎ ۲ 





9. DIMENSIONES, FORMAS Y MEDIDAS 


آبعاد آشکال و مقاییس 


abaad wa achkal wa maqayis 





9.1 Dimensiones الأبعاد‎ al-abaad 


alto الإرتفاع‎ 6 
ancho عرض‎ 7 


diámetro قطر‎ qutr 

lado جانب‎ yaanib 

largo الطول‎ at-tuul 

peso الوزن‎ al-wazn 

superficie مساحة‎ 0 

temperatura درجة الحرارة‎ darayat al-harara 
volumen الحجم‎ a-haym 
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أبعاد أشكال و مقاييس .9 
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9.2. Formas أشكال‎ achkaal 


cilindro أسطوانة‎ ustuwaana 

círculo 5,513 daira 

cono مخروط‎ majruut 

cuadrado مربع‎ ۵ 

óvalo بيضوي‎ baydawii 

rectángulo مستطیل‎ mustatil 
rombo معين‎ mu-ayyan 

trapecio شبه منحرف‎ munharif 
triángulo lin muzallaz 


9.3. Medidas مقاييس‎ maqaayyis. 


centigramo سنتيغرام‎ 7 
centilitro سنتيلتر‎ centilitr 
centímetro سنتيمتر‎ centimetr 
decigramo ديسيغرام‎ 7 
decimetro ديسيمتر‎ diicimitr 

grado centígrado درجة مئوية‎ mi-a-wya 
kilogramo كيلوغرام‎ ٧7 
kilómetro كيلومتر‎ 7 

litro لتر‎ ۲ 

metro متر‎ mitr 

metro cúbico متر مكعب‎ mitrmukaab 
mililitro ميليلتر‎ millilitr 

milímetro ميليمتر‎ millimitr 


10. PREPOSICIONES Y ADVERBIOS 


393-1 و 43,131¿ 


al-huruf wa-l-adrifa 





ala derecha على اليمين‎ aala al-yamiin 
alaizquierda على اليسار او على الشمال‎ 


aala al-yasar aw aal-ach-chimal 
abajo خت‎ tahta 
arriba فوق‎ 0 
cerca قريب‎ qariib 
con مع‎ maa 
debajo خت‎ 
delante أمام‎ amama 
dentro داخل‎ daajil 
detrás وراء‎ waraa-a 
en في‎ fii 
encima de 34.3 fawga 
entre, بين‎ bayna 
fuera خارج‎ jaariy 
junto a حدا . قريب‎ bil-qurbimin 
lejos بعيد‎ 0 
para J li 
sin دون‎ duna 
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11. LA OFICINA 


المكتب 


al-maktab 





anticipo (dinero anticipado) أجرة مقدمة‎ mugaddama 
apellido لقب كنية‎ laqab 

aumento de salario رفع الأجرة‎ raf-e- al-uyra 

carné de conducir رخصة سياقة‎ rujsatsyaaga 
carta رسالة‎ 06 

cheque شيك‎ chic 

contratar تعيين‎ taeyiin 

contrato عقد‎ aqd 

datos personales معلومات شخصية‎ maelumat chajsya 
deducciones حسابات‎ hisaabat 

despedir طرد‎ tard 

día de cobro يوم استلام الأجرة‎ yawm istilam al-uyra 
dirección, domicilio العنوان‎ al- unwaan 

edad العمر‎ al-umr 

en bruto aL3-1 الدخل‎ jaam 

en neto الدخل الصافي‎ 717 

entender فهم‎ fahm 

entrevista إستجواب عمل‎ istiywaab aamal 
explicar شرح‎ charh 

factura فاتورة‎ 0 

familia عائلة‎ 7 


11. la oficina 


fecha de nacimiento تاريخ الميلاد‎ al-miilaad 
fecha límite, tope آخر أجل‎ aajirayal 

firma إمضاء‎ imdaa-e 

firmar إمضاء‎ 6 

formulario إستمارة‎ 0 

horas de trabajo ساعات العمل‎ saat-al-amal 
horas extras ساعات إضافية‎ 7 
indemnización تعويض‎ taewiid 





indemnizar | تعويض‎ taewiid 

irpf ضريبة‎ 0 

jornada laboral يوم عمل‎ yawm amal 

lista, listado قائمة‎ 0 

lugar de nacimiento مكان الإزدياد‎ makan al-izdyad 
nombre الإسم‎ al- ism 

nómina كشف اخساب‎ Kachf al-hisab 

pedir trabajo طلب عمل‎ talab aamal 

problema مشكل‎ muchkil 

puesto de trabajo- منصب عمل‎ mansib amal 
rellenaráLo mal-e 

reunión اجتماع‎ 6 

seguro الضمان الإجتماعي‎ al-iytimaa-i 
solicitar طلب‎ talab 

solicitud de empleo طلب عمل‎ talab aamal 
sueldo دخل أجرة‎ daj| uyra 

trabajar عمل‎ aamal 

vacaciones عطلة‎ 0 
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12. FRASES ÜTILES 


جمل مفیده 


yumal mufiida 


12.1. Frases útiles en la obra. 
جمل مفيدة أثناء العمل‎ yumal mufiida 027006 al-amal 





¿cómo se dice esto en español? كيف يسمى هذا بالإسبانية‎ 
kaifa yusama hada bil-ispanya? 

¿cuándo vamos a empezar a encofrar? متى سنبداً التغطية؟‎ 
ghadi nebdu nghatu? 

¿cuándo vamos a terminar la excavación? 
متی سننتهى من اڅفر؟‎ nantahi mina al- hafr? 

¿Cuánto cemento nos queda? 
كم بقي من الإسمنت؟‎ kam bagia mina-al-ismant? 

¿cuánto mide el muro? ما طول الخائط؟‎ maa tuulu al-haait? 

¿cuántos ladrillos necesitas? کم آجرة ختاج؟‎ tahtaay? 

¿dónde está la escalera? أين السلم؟‎ aynaas-sullam? 

¿me puedes ayudar? تعاوتی؟‎ 7 

¿para qué sirve esta herramienta? اي شيئ تساعد هذه الأداة؟‎ 
li-ayi- chaye tusaa-i-du- hadihi al-adat? 

¿quieres que te ayude? نعاونك؟‎ 7 

coge la pala un momento, por favor من فضلك‎ à 2.85 البالة‎ 
ched al-baala-min-fadlik 

hay que despejar la zona يجب أن ننظف المنطقة‎ 
yagib an nunadifa al-mantiqa 


hemos hecho un buen trabajo > قمنا بعمل‎ qumnaa bi-amal-yayd 


12. frases útiles 


pásame la paleta, por favor أعطنى البالة من فضلك‎ 
aetini al-bala-min-fadlik 

tenemos que subir al segundo piso لازم نطلعوا للطابق الثاني‎ 
lazim-netal-ueu- li-tabik-az-zani 

tráeme la llave inglesa أعطني المفتاح الاڅليزي‎ 
aetini al-miftah al-inyliisi 

ya hemos acabado la primera fase خلاص كملنا المرحلة الأولى‎ 
jlas kemelna al-marhala-al-uulaa 





12.2. Frases útiles en la oficina 511 جمل مفيدة في الإدارة أو‎ 
yumal muñida fii al-idaara wa al maktab 


¿cómo te llamas? - ما إسمك؟‎ 76 


me llamo ............ سمي‎ ۰۰۰۰۰ 0 
¿dónde vives? تسکن؟‎ jı ayna taskun? 
vivo en ......... ....أسكن‎ fi... 


¿cuál es tu dirección? عنوانك؟‎ Lo maa unwaanuka? 





tengo ........ AÑOS عندي ...نة‎ ۰ sana 

por favor, firma aquí من فضلك, إمضي هنا‎ min fadlika imdi huna 

gracias شكرا‎ chukran 

¿tienes papeles? $ 31,5] عندك‎ 7 

sí/ no Y / نعم‎ na-am/laa 

¿cuánto tiempo llevas en españa? كم مدة إقامتك بإسبانيا؟‎ 
kam muddat-u-iqamatika bi-ispanya? 

llevo ....... AÑOS aia... عندي‎ dandi.....sana 

¿cuál es tu teléfono? ما رقم هاتفك؟‎ ragamu hatifika? 


mi teléfono es ......... ...رقم هاتفى‎ raqam hatifi huwa... 
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جمل مفيدة .12 
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¿tienes familia? $a Le عندك‎ ۵ aila? 
sí, tengo ......... hijos نعم عندي ...۰ أولاد‎ 60 


¿cuál es tu número de la seguridad social? رقم لضمان‎ Lo 
SEL الإجتماعي الخاص‎ maa ragam ad-daman al-iytimaai al-jas-bik? 


es el ..... الرقم هو......‎ huwa..... 
necesito un traductor أحتاج إلى مترجم‎ ahtaay ilaa mutaryim 





12.3. Frases útiles en una emergencia 
الطواری‎ muñida fii halat at-tawaarie 


¿dónde te duele? أين يوجعك؟‎ aina iuyi-u-ka? 

¿estás tomando algún medicamento? هل تأخذ دواء معين ؟‎ hal 
taejud dawaae muayan? 

¿qué ha ocurrido? حدث؟‎ Ile mada 7 

¿tienes alergias? 5 عندك حساسية‎ 7 

la pared se ha desplomado سقط على الخائط‎ sagata alaya al-hait 

llama a la ambulancia نادي الإسعاف‎ naadi al-is-aaf 

me duele mucho la pierna رجلى توجعنی کثیرا‎ riyliituyiunii kaziiran 

no te muevas تتحرك‎ X laa tataharak 

te vamos a llevar al hospital سنأخذك إلى الستشفی‎ 


sanaejuduka ilaa al-mustachfaa 
tráeme el botiquín أحضر حقيبة الدواء‎ ahdir hagibat ad-dawae 
tranquilízate Îa| ihdae 


ve a buscar ayuda إذهب للبحث عن مساعدة‎ 
idhab li-l-bahz- an-musa-ada 


Notas 
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àesov 


AESOV es una entidad sin ánimo de lucro formada por un grupo de 
empresarios y empresarias de la Comunidad Valenciana con unos 
objetivos comunes, 

Desde su creación en el 2004, trata de incrementar el bienestar social 
a través de proyectos que promuevan la integración y fomenten la 
igualdad en el mundo laboral de colectivos en riesgo de exclusión 
social como inmigrantes, mujeres victimas de violencia doméstica, 
discapacitados. . . 

AESOV pretende concienciar e implicar a todo el tejido empresarial 
valenciano en esta iniciativa por lo que es una entidad abierta a todos 
aquellos empresarios y empresarias con esta inquietud social. 


هي جمعية ليس لديها أي طابع نفعي تتكون من رجال و AESOV‏ 
سيدات أعمال من منطقة فالنسيا من أجل أهداف جماعية. سعت 
هذه الجمعية منذ تأسيسها سنة 2004 إلى رفع المستوى الإجتماعي و 
خسينه من خلال مشاريع تساهم في دعم الإندماج الإجتماعي و نشر 
مبادئ العدالة و المساواة في ميدان العمل بين جميع الفئات التي تعاني 
من التهميش الإجتماعي خاصة فئة المهاجرين و النساء ضحايا العنف 
ضد المرأة و المعوقين إلى غير ذلك من االفئات المعنية. كما خاول هذه 
الجمعية توعية المجتمع و خاصة رجال و سيدات الأعمال و تعمل على 

egi‏ المبادرة و السعي في مثل هذه المشاريع البناءة 


